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Sinophone Community in Singapore:
A Case Study on the Films of Jack Neo and Royston Tan

Hee Wai-siam”

Abstract

This article attempts to place the Singaporean Sinophone community re-presented in the
films of Jack Neo and Royston Tan back into the political context of contemporary Singaporean
society generated by the historical re-presentation of “de-sinicization” to “de-Chineseness”, and
to examine the operability of, and challenges in, the use of Sinophone theories in the
Singaporean context. After all, in comparison to the English language, which entered the
Singaporean and Malaysian field with colonialism and formed a hegemony that has lasted up to
the present day, the Chinese script/standard Sinitic script/standard Sinitic language has never
been a colonial language of Singapore and Malaysia. The “Chinese language” in Singapore and
Malaysia has already become a “minority language” in local mainstream culture. This article
holds that taking a time-based and place-based approach can enable a more layered reflection on
analyses of “Chineseness”, and that placement into the Singaporean and Malaysian Sinophone
literary culture field is necessary. “Sinicization” is but one element in Singaporean
“Chineseness”: “Chineseness” also includes other non-Chinese elements like “acculturation” to
local ethnic groups. This article holds that it is necessary to make a distinction between
“sinicization” and “Chineseness” in order to more accurately describe the development of
Singaporean Chinese society and individuals through different levels from “de-sinicization” to
“de-Chineseness”. “De-sinicization” is the partial acculturation process of Singaporean Chinese:
individuals draw a clear dividing line in their relationship with Chinese nationalism while also
retaining their local Chinese identity. “De-Chineseness”, on the other hand, is comprehensive
acculturation taken to its extreme: the denial of any genetic or cultural Chinese identity. That is,
in the end this not only consists of not speaking Chinese or a Chinese dialect, but also not
acknowledging that one is Chinese. This article asks what Singaporean localization currently
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rejects. This is a problematic consciousness that must be investigated when we examine
Singaporean Sinophone literary culture. The development of contemporary Singaporean society
from “de-sinicization” to “de-Chineseness” is evidently one result of localization. This article
asks how we can respond to the “localization” promoted by Sinophone theory. It is precisely this
forgetting of Singaporean and Malaysian Sinophone history that has been rationalized by
national discourse into a metaphor for “localization” in Singapore.
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Press, 2010. p.13 « #iAudk Y EEHH BRI AR - AT AR Bk b R EBEITImEA
SRR EEE AHFENE L Pl EAFBERLES (L@ ) e SR AaN  BRRKE B
RIT M - RmER LR RS T RBZBARFE ) WEARRAEEH mEFERFTHLE - EEA
EXHE LRI W HUT A EF BRI 0 RN E o AF i ahEiAe o LR ey iE
> RERABLFEMECH TEARZERESE ) DABLZ SN I AIIMEFEA LEARSE T Hm
WAJEZIRIRE o BATRBLBEL T AI AT A TRAGBIEAN T O 4T Rk A
Bl&BR A A — ARBEBUTHT R ERmERAE NG ERGIREL SRR S Gk EA
e B e s —A T lE  agipst TIRE 0BT EER R CRACTREANE L BB EARE
EOAREBN MG BT RN EET MR R TN IR FARREAR L IACH AR EE o I
MR FEARELEFXFETNRL BEREETERNRMY BARAAHRFAR T N FhM -
R T fe g B Z R EAFE L LRI PR RIMERR - L ERD GIRBEFImik FEA T Bk EA
JE S ALY R g Atk o Mk Ayt 0 A—FE T Fekt ey KRG £ & | (strategic essentialism) 3 & B #7 hn ik
FEAREE BTRAMEEY -

© AR EKT ARG ST B R TR o B A BRI R R
o B FEKIIE

O F R (IR AAE C 2GR Bk ES)  (PERKIE) 228 B25-

47 Shih, Shu-mei, “Theory, Asia and the Sinophone,” p. 478.

8 Shih, Shu-mei. “The Concept of the Sinophone,” p. 714.
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TR R A R AL — BT N AEA B B BT SR A R ey R A A 1R
T AR JJES AR S R R AR Y T RV S 2 L (English chauvinism) »
KRy TSGR 12 | AR — ey T EEML o~ T K#Ef & 328 L (cosmopolitanism )
T 2ERAL ) BERRERCIB IS EAL - T T AW EEE ) B NG E i 5 B
WISHRF RN T E T E | TR RN TR ) e - FTE AR R
EEAHMERAEE " =Ml ) (B —H5UEE ~ A BRI RO ERER) B9
BUAHRAS 2 » A& UR L SHERYE AL FIAI B - 38t E 4ol g sk 2 25 S HEEERE A I 5%
BUENL + T HEFREE RS B IR e hed 5 1 5L A S BRI - BN BAEE S i seny
B | o 49

CREFRWNE ) RIS T, ANBEA LR TS B R BN L AYEIE
s - AEERAIIEEAMEE S - BIAIHE " #E50 SFE) TR ~ ORST ~ B B W
FERAIL R RE - B R S E I RIE AR UL RA RS - AMMFR A2
1B - B ABUR I ERE L - THEAERng - AR " oeghi b, ik " 2L
(RIZE AR AR - s ~ HEEER ) (S ) R o OB AMERAER AR
ATREFEARDEEE - DMEE W EEEE R e FRIRE TS - Al K3 B L ST
SERRAER R R fRBG b TR ) RS - S HEELL T 2B T HE L M TR
FEZH o HE T HIEAN I FGRE B R E R A H B S 3B R G 8K —
R BRI P BIR M HRE 158 S - BRI 1 2 ah A8 A R LAGAE L30T - 78
BERIRERE R KPS » FREIRRIHEUSG " Em PR32 5 (universal chauvinism) #Y
THE -

B RA BSHBIR EFRE Tl " AW ER ) WHTEEA - MRIHAES BT
HEVFR— MR EEAE IR EST - IR A LB E B S B B A R B E AR
IREFIP BRI ERHE - 8 LM R IRy T TR S i o 7 RRYRUE - thg

T LEEAME ) BEEERV ARSI - ER IS RAVREEFA » B AR E BEE R E
fatEhy T HE TR o (R RNIIm A R - FT R ETREGE - (EBO R - %
BRI IS A ERROA » SBEIMEROGE " R3E ) e TR ERE
PE R H N RIEIRF SRR T AW ESE | - FHIHNEEEEFHELI _TFE
MLz A RIS TR | BET - BB LB SRR T ~ S
BE PR T AT RO HIRE i T HE N1 5 AUHEN  FE2RPERnHEAAEE N ANE R EHImME—RER L
L& » B2 MRS R EHESCH B 8 - BROGEAN & B2k Parn#E A 2451
RFEHESCF BB T SRS 2o [ = MRt EE ) E o 2 Kk & B B MRSt 2k E
£F » BEF AT LIS ELE RN R © B ARPERERYHE AR e BT T3 R b i Ry BRI

49 ghih, Shu-mei. “The Concept of the Sinophone,” p. 714.
0 RAH - (4hi@) (WHTI) T AR, 20124127308 -
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BRZ Y HEREAER MR B EET EATERE MR " 3SR ) IR R
FH3E ARRIE - KRy S SEEASERRE « | AR SR R IR B SRR b PR R PR B2
BAGR - AEN LIRS AR E A B 2 » 38 RS IR S FEAY A W DAAS 75 2 R 2 ] i ) —
B o ) PHREERAE 1951 AEERERE SRS S MBS AU IR AN E & - b R
% T T RHEWIE - AMEEEWEER - DB - BUERISE - &
SEGERVIERE - BERY > SERIAZ S - A SR E e ? 5t AR - B
ST EESY - HRE R AR - BRI R 2 ) S AT T T =+
ARV E R - AMIERBIPRRE S EARE — i N S GEIEE - BRI R R BIRIER
GERZIERGR > REIGEFCET AT UNE—E /7S - EAMTEIE S S
FERHERERTHTINSEE A - RS ANE T HEA L 2 EEEEEN TR - MERAEEEE
e AGERTEBIGREFICREMG (AR " REAN ) EITEK) - {EREFEH R
REHT AR LR RS EE T -

R A RILAFE T NI - B LI FEERE RN R S EASH it e e A B B Akl
B o SERLRFRITEA (generation) RefEifr IR - & — R EZH L FAEREATIRY "3R4
FITRELRK, - 38 B HER AR PR HE R - W R R A E AR IR A L R 2L 70 70 T I
AR » RIS BB R A Lo SR S R ) ~ FE S BRI R SO, - B
ARG AR AHETT T RrhBE ) ROt & TR - S 2 BIRIGHE R IR AR RS - AR
ORURH LB - 78 T RREML BRI b - FEAR AR AR 5 N AR -
A AR 5 - #EaERE Rty R AR — R " #3EHE L EY) -
Z A B RS - R A BT sy 28 AR kA (Anglophone community ) H 2t
BIRRRVEBANGRE) » BN SALREIR_EE A SEFE G RRERE - 5t T 2R3 AT
HIERER » AR R IR T2 FUERE R UEAE R ERIS G - IR EIEERE TS HIBEA -

M EEHTINS A ERE Rk R S - T AL ) AR ZE ~ B ~ IEE T
= NRvEE AR S - AR - K T REAN: ) AT RAERSAEA A EARIRE
Herh AR = - (Rt - SEERERIKRFEE (time-based ) MIXIH#IRHIE. (place-based )
FHHEGERE R B » PGS A ) AR - BRSNS A SO S
EHDER o T RKIEANE ) ISR 2B S S — i E BBt & T - Rtk
TEE I REB R AR RAFERBGE) B T A% I ARV I T IR Ry 28

LR (A BMELFE) (£ ATA 0 2006 ) 0 H 409 -

% Frhouk i AR EEEE (IR) (2010 ) PP e A — 8 ERFTIRE T EAD X ERE ) HAK
FRIBABFR T @B SR ARTEEI A RES A RS - FHHE 5 L -

53 ghih, Shu-mei, “Against Diaspora: The Sinophone as Places of Cultural Production,” p. 39.
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FIAEf o DU N ASCE B HE SR T AR -5 BE s RS AT I R R Rk i - Bl E A
Hrimgentaie "Rl ) B T REEANE ) ARSI IR A AR BOAIRKS S - Rl I RE AR
BERAEHT ISGE SR R EMARE - LUK AT RERF Ak PR e -

=T ERFEAL ) F eI R AR F

HIN AR AN LR ER i SO AN AT R s B B R A R B 2 — (R AR £
HY LTS B PR EE - AN R ERAT R

VE 2 25 S 45 A O IR T B Fi ik FEA R E e TR BGR & AR
Bag ARt o BBR AR E © TR FEA T mka JEE ik 0 KGRI A G ARG 5B
S SRERE JEEAT TR ZEZNOAY  SRAECHMARNES T RAUER KEME R
B EHBRECBETE  RE - FEEEZRE  HAEFROEIRETHL
to R A G R AT SR AL (23 E A I 5E AR AR 0y X S A e b BB R
AE wkEAAKEFRINZ ERAFER  RERANER  BRA ELEELIR
ARG RAE RS A

B HAGm AR LA G AR IR I P 3 ANITERE R - 2 SR B Tt - 3
DU SR ZLE L R iR FE 2 R RS Al 38 A £ - [RIR A RAGEGRE - SRS H SR
BAEBSRE - REAMIGE « $ERFIZE S5 SRR R A s AR T - #6
REIS - NEEEEK - AN (ERAFR) B s A L m e - EAEE RERA - A
N Y R AR B DS B BT 3 » BEEEFA Chairman S5 B fg pR I REERIY T 1k | (E5H
FARSE ) MEERZ EAKCER HIR - B IR R BSEAIISE - JERERAEE BRBHEAMER
BmAE - Smmm e L R E S S T I i A R B A RIS A T NG 28RE
SRR IGER H SR > — IR EREE S DIe Rt & Rk S (s e U R et
B o S5 R - )BT IR IR A R A ~ AT B A A
REE

IEANERIIEE TR « T SREEAEHT BRI R Ao o TR AT S Y 38 - A s RE
= BUAE BORIARER - CRIRFBEI TR L BB L L o PR HETRAE TR IR & L R R AL
P BT A EHBEMAZER ERMEREFNHR - MR EAE R
" hippopotamus ; - thifi 2 SARISEANIE LR - B LB CAEHT I R AL - PG GEE

W& Il

% Kenneth Paul Tan, Cinema and Television in Singapore, Leiden;Boston: Brill, 2008, p.153.
5 Chua Beng Huat, Life is not complete without shopping: consumption culture in Singapore. Singapore: NUS press,
2003, p. 186.
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MERCR R EATR (intra-ethnic relations) FBd NSRS - RE—P 228 E—X
FITR—AT IR K B PE SIS o M) A BE 2 v B R B BRI S A L EC TR AR AT R -
B EWRE T In N 2 T RrhE L ) RUREHEERM: - Bl@ B IR ogE -

[RIE » HREEAPGEHEGERHFT IS EE A » O aRE BT B L T hndry T Bk 5 -
BREBNZ B EE A PG R AR IE A Ry SR - T e s st R A BB ] JE A
By R EBY - I TR ) AR AT TR L R AR - BN (/NEANR 2)
WL R A AR RL HERE A B i ) SEaR T H » (A5 HE SRR BR A - ity R o i L 3
RREM o R AR A BRI RAT N R HEEERIRGIL T - Bk TRy ) HE
ZHRRWFHEREENILAE - DI—HJRERE " BRERIYEANE ) 2REUR H B TR e lRikiE © 5
Bl hrgHE ARESL » BRCUR S B % - B SRR E » Bl ARG
BARYICEEFEEBIMS T This student very horrigible, terrigible, vegetable ;> 3—20 58 L2 EEEE
o JREEHER A R A R AGE B SRR R IR I L -

SRR E RIS L B R HEEERE Rt BHE RS v 5SSy — i » BEARIRLE T K
Bt o BB AR AR A D BRI R BRI 2 - ANRIE LE R i 2 28
HERERE SRR FER AR B B - BESRHERE AR RN HFY A LRIV AR 20 5t - It
— PR R I NP - ARG e DI A 2 T vl o Frindk EFmschmiis ~ "5
FE AN ) By TERRE o B0 (SRS ) HR R EESRIE AR R O - W aR A EE Y
BRI BEIHEE - AV IEEKEE 2 RGN RYSEES - fildmg (EAFTH) 0 (815
i 2) » 3 A DRI AR S R S B A A BTG EE - FIRACREE KA
P D RBER BIAN AR IGE ~ R AR » iR B B 2 T N B B A ~ AU -
EALERT B ) AUREIMEUR - SRR I R A A B B TR A H
AT 04 PR B E TG i ik TR R ) FEE AT IS R R AR R BRI AE
MRS - NEEEFOGREE TARE - B MR T T 25, - ERIEEMEIRb TR
% Tt ) WYEERR A R SR E RN A EERGET I EE AR E T RA - DIERINE
XETES -

RuvEZ I ERIE - MERA LR B A PG e ah Y 33030 Rt A it &
FFEMNEEAIIR T - tEREIRE @ AR AR R R A2 T RS FE RS I R IR R s 5 1 MEAR

(EAHTH) EALDAEH IS DI RO s T B IR ST Wit & 5UE
T BT TR A TEIREEAR T ERRE 5 BITEDUR T - SRR L AKT I Bl R
17511 HIEEE AL T GEAE - NEIEE—1k o 0VETE - LWERIERIER RIS 5RIIIT
i S T BRMEVEA—EE - ERENERIA o 3 A2 - AR E AT
AR R R RPTRERY A A2 ) iR TN R R RGP RE - ERER AR
s 2L PG — TR HEA A I EARRRASHT IS sl S - st e LLE &
JES » AT IERAER) T2 ) B HREME T R L, A ZF] -
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a8 hEERE BRI A R R I BB B - BR T 2004 SRR nint & ik s
B FER] 2005 SFEEAEHT IR SALAE - FRALHTIISREL A FRRAT =S BAAE - 25 BB A
R R RAVER  — EHT I A M A A s (R R BE 2 AE R G i A TR i
BEERIBOR > [T i n] DU E RS K - PROGE RS IV E RS AT SR SR R I Ik
TSRS 1 % VRS SOARN AR — H B REN R E R B RIEBCRAY/ T/
[ o AN C/NEATR ) BERFR AL s MR B TR e - (HAG R @i
A/ - DR ARSI - 7 DUGEE B e M BB R T a2
Fo 7 BATT 5o T EHRAEFR R 2 — Pl RE AT M BURF B S il N Terry AUfHE < T 3
R it & B B e BB A R ARG R -+ ) fI S & - RIVER
AE o BIAT NS £ TRty il T ISR icR ) IR RS RRIPRE - RERAS R A — ek
SIS

Z T RFAM D ke RBREE

FHESZ T » BTSRRI Bl AN SR R R R -t 58 A e S P TR ) SR A
FEHRERZIRAE - BT ZREE (15) B - T 2R 1 WIMREAELIS
& WLRIMG o ) CIEARTE TR (15) B8 TR R R 2 AT
BIIRACRERG - M P E3E3E Rt RARRERI0EE - *° (15) HEAYMHUARM - Ma R Rse
AR r AR rPERE M T ER A > BLARIGGE AR LR A th B2 TR EE UL 2 AR [ R 28 -
EUK OB R EAENIMEIE S RT B HUGEIRE - Bl " 2O WAMEERG LR | - A0
KA " #EAE 5 (Chinese hooligans ) » FRATAALEE —EF FLIMFEH * @R T#TI
AN VEAN SRR - SRR AR F R S - OB TELLEURR TR T FERAGHES
GYRECG A TS R T e A » 5

it T EAGRE ) DUm s sess (Singlish) ~ SERERIRIRERE - [RIGOREERE %
it FR A A S AR R — T UK T3 B 25 T R AR HE R IERE - MAREELDL T 1) 2SI

(slanging up ) —dl - BT IE L6 38 A EHE DRI R Ay " 25 ,(mimicry )
ahing > [AMEREHERE U7 5 R LRI T IR SRR AR HINRES - MRS ResE Rl i L2
B COTHIRRR SR | R TR B R T DAt R TS T L B o

%8 Keshwani, Nazir, “Review of 15.” Cinemaya 59 (Summer), 2003, p. 26.

% Minor + Kyle, “Dispatched from the 2004 Sundance Film Festival.” Literary journal website McSweeneys.net.
http://mww.mcsweeneys.net/articles/day-3 (accessed Jan 26, 2013)

8 im Song Hwee, “15: The Singapore Failure Story, *Slanged Up’”, in Chris Berry (ed.), Chinese Films in Focus II,
Basingstoke, Hampshire: Palgrave Macmillan, and London: BFI Publishing, 2008, p. 13.

¢ |bid, p. 12.

82 1bid, p. 14.
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EEREDR 5 T RESfEyE ) SERRNZE M TS EAHL ) T sagE s - Bk
WA 2 BRI » WSS Se A AR R BRI T IR am A AR P E9RIN T B S H L L -

MBS BAHL ) B R T —HEE S A T S R S L [HIRI A ~ B ~ Wi - 1
SRS RIS - CHETEE IS TESE ) EEREET > CRRES AR
& (fusion) » EHBEE R SIS F ELE - Bl e MIEER ML - » T3S
B ) REBARER TGS WEREE » KR ENE -5 EE

(monolingualism) #EEEFIEE » T 38 5 B4 L ) IE 2 EIEMACHGEE S SRR AR LA
f )=t -

BRIV IMNa A S (881) FI (12 EAL) FEUHThnge A+ RIR /7 5 Rk ags(t.
FArE B < 3R UK St (A BRI RY R i iR » R IR I B W G R I R o 7 5 IR 36
SHAHL ) B LA o TS EE— SIS E TR R RARIEE S - BINEE
HEE TER ARGES © BT UA L KA ITE G U E R T 5 R
IMIRAIFIRE » 56 81 BB HE Le i A B IR 2 B 5 i IR A3 G i Bl A S b - 1 SEReE
B R I T B e A S A o » TR —FEEESE R 2R T Wy @8 ) (spectrality ) » 7
THEREBERE S FEEGER -

RIS ISR ~ BAZ REERER - e A - mERSET ~ Ps - B
Bk ~ R RNV E TF » HASBINE AR REO IR EN L ~ B o Kt -
LIS T 5ees o INSHEF SRR SE R LAY Tt B - CESETITIR T
FABRITGES T HInifE | EFRSREMERER - R T HINSEEALE
P B R B —— SR FE S s IRV SR REEC IR - AR$E Mautice Freedman 1E 1940 4
AR HEF A - ROy AR R Eb ol » Hrp—{E S\ ZE R H A5
ISR - R R - KRR R 2R o O EEETIIR A - EE
TLERRY SRR AR E) - 2R LE NSRS AR - thERRE e e 2 E AL AC -

(881) —RitGELEBI AT EREIINT N - =5 WG B P ITEIET IS E &y
AR

HFERREMGEARELA - 6 AE > BPIHB - T4 UH ) MR d Rtz sy - 2
MERFAR > FAmdAF B2  BRFRIOAS EREIMAR S A TR "H5Lsh M
o RARAF A RS > BB 0 RAARER > BN SBRE - B TNHF
Ko ZHERBIRI T RIR - BRAKE -

8 Francoise Lionnet & Shu-mei Shih (eds.). The Creolization of Theory. Durham & London: Duke University Press.
2011, p. 265.

& Ibid.

O @b (MFEBAERE e EAGEG AT E (F)) (B3 @ LHSAR MM > 2003 ) 7 330 -

® Maurice Freedman, Chinese family and marriage in Singapore, London: Her Majesty’s Stationery Office, 1957,
p. 223.
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E B ICHIRY TSGR ) R E R & DR AR B SR B R E
AR HPITETEK G LA - thieeB R L EH I/ T BEABIAES - AL sEF
SHEAE G S THRB EEEUREE - 05 2 > DIRIFEERE Y7 Sk - EEZ A
SR EL > WUR T R AR AT I R E A — M E A D RE —— IR BEEGH - R
— A AR I NISIERE S -

BAE A - AR A BRI A EIR R ERE N - AT " a2 R
Ao T —H AN HGEEES | - &/ NERBRE A K Ry - R EHIG - RIS
A IAHSARAERF— RIS MR SERE MR EERA 1R o AARINEAE L HIGIEK - S E R
LCHIBEEHE NPT » BRERIE At o /A IMHBE I (2T - BT - RS TAE e
AT A I AR S © B AR IHARE S AREAH AR R - B ih SRR A AR
PEFE0 - (BB AR - BLHER SRR - AR RISy " 3 A ) R
by - *TIRBLEERE T S A IS SRR I ORIk - R R A Z hET
FORTIR AR — T > M dGE RV - DAPS 581 Scimiy s D - RRBE a2
W2 HE B R R R - IR B R BT - FEA Ry T /RSRKER B9 PK B A - B
BILIAR ISR R RERATH S EAE R R - /IR IHES R i s8] - Bt & - SEi
SEALEAERTINSEE AR TOCATE B IS TSR SRR ) IIHAE -

B AR AL R B SEERIRRZEE - TR AR T 2R3 AN ) B By AR — R
AR — M 7 AR AR AL B F S HERDE AR A IECRE T Aty PTA SRRy | - Bt
[T DA BAGEHERE Ty SR DB R Rt B - JRBRTRiAE DVD FAVBYEILER T » REA &
B ATAIFRARE AR AR Al H) BERE BRI AT - B T B EEE A R PR - B
REHEETE - BBy -6 H ErzkE - KR AAEEH - A A& ER/ A
JRAEABEAE AR s B < 38 H)0 EW E R SE BHERAVER I - SRAEHT Iy -£ H s 2
SHRGHMEME - CHRG LA EEERE AL - CBRMER UL - L EE
A B EA ] PSSR BN A R ESUERIH RS 1

FLAERA RS HEHY 1990 - ARATHEHT b Ry rh s 2 LIS T SCb AP ) S5 — Gttt »
DRI Ry A2 LB AT e B A R B oo 3 AR - G802 — E— s s Aok -
FEUE BB BIS - AU E R B R EE B R R - PR RS

7 B E (881) oy THIE L AERAREE TIRE L RERT o AEAAEAR M R IRE 0ES Rig
kB E TS B ERAS > BRERHA -

O kAR TP | ik M T AFEEEARUMRE T FRE o Kyt 1990 K04 T L
P W BRI E A MAEANY T RRFR  LERTETEREAERELRR G EAN
gy JE S ATIR o Bk o A EHRE (inquiry) A4y T XAGF B | H¥FTmk il 0 B LB o R
# B i #r #y Sinophone Studies: A Critical Reader » 24 Z 25 A e ALl E HH " AP H ) 694K
RVE MHEBEER > TR T XULP B | Hhill BB AT ARG - EHLHEEE (lenAng)
N T AP B HaegdbH o 8T 547 0 % A& Shih Shu-mei, Tsai Chien-hsin, and Brian Bernards (eds.),
Sinophone Studies: A Critical Reader, New York: Columbia University Press, 2013, pp. 18-19.

O pranl o (BT IALE B oA R RS R RO E ) AR RS (PEUL  BRREE (BKE
MGG BEREMHAATHRXE)) (TR BRBRFERGTEHESE 2000 4F) 29



100 PEHANRXE F—+=4#
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Al - (881) AR ZHAARRAHIRATES BREIK SR R skt - AEEHRHEK - 2K -
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FETREHE AMERYEEIE - (881) FI 12 3EAE) AETEAERKEARIRT I (12 EAE) - Hiert
B 00 R4 TR B2 SR (2R © " (RAL) B9 iiEE 3 s B R o~ SR
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B RE o, 7

(881) A1 (12 3HfE) Frrsf s At & flainsaaf it i - EESHAEI S
TR TS E ) 55 Gt L 2 FREE T e AR B ARERE L0 ™ TR SR(E
HUIFSR MR+ R R | - AR (R RRTSULESUErhE ) — SRR -
AT S EHARHE SR iy & - kI AR RRESU BRI ERESN - Hfr — IR AR 3L [E S b
R B T A B KSR o AU R - BT A RSO RE T diE
A - I 3 AR AR H HIRFAOT S0l "\ 5> BT SERR AR AR ERY - 1T T3
SE AT LIS - "

(881) AT EEWTAT - BIEREE ~ HEE I Karen 5 - [HIEFHES - = REMK
MR R R CAZERYaRE ) A EA SR R IRGE -+ AR VT ORE o BIRSETHT IS
i NRUHEAC AR 8 - S5 (8 A SR N ST ol e e R 52 DR A AR R Q3R T R FEAME

™ Ty Wei-ming, “Cultural China: The Periphery as the Center,” Daedalus 120 (Spring), 1991, p. 12.

™ Taylor E. Jeremy, Rethinking transnational Chinese Cinemas: The Amoy-dialect film industry in Cold War Asia,
New York: Routledge, 2011, p. 2.

7 OEA A Gl R AR BEATY ) (BRKRTEA) w1558 (2011 F) B 12-

TR CGREEORXALN AR A BEATH ) (EHREEF) ML 155 ' 12 i E=sran
& (CRRF) BRZRE G RIBOHHELE - eichms > o d (FRHKR) TRFAGAER (KR
FAR) MR AAEGIE T O ARG RRRK - BR - —FBRAEZRIKFONY 0 FFLELR
ARG AR RGN o — i) TR AR RIS i (b)) (EF
F) o £ R MERFEIMAAER % 0 BBRTAMAIE - 5 AH = (A% R RIKOH IR A
BRE) (Fib 0 A S WRAE AL A3 - 1991 %) & 60

TOEA R (ML ML R BHEATY ) (THRTEF) #1535 R12-

TORA A (RGN R AR BREAEY)  (ERRTEF) k155 H12-

® Tu Wei-ming, “Cultural China: The Periphery as the Center,” p. 12.

ToAbgel o (T ALY B WA AR AR R R R AR RS o (P EL D BRI E (RES
AL F BB IR AT E)) H29-

T RrE s (ERMALAE ALY B BRI B34 0 (UL B AR ) ($3k: LR 1994 )
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R FR TR BE ML R SRR S S5 FE - AR SRFReE ~ JSERT ¥ T/ DA L BIR
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